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pé en flodbred mere, end han var i stand til at modsta. Roy .
sin vilje med smukke piger, drenge, nymfer og feer af dep
eller den anden slags havde gudernes konge forvandler ‘
mange besynderlige mader i lobet af en lang, lysten karriere, @,
bjorne, geder, firben, tyre, vildsvin — ja, selv en gylden regnbyg
et enkelt tilfelde. En svane virker neermest som ren rutine i san
menligning. vl
Dem, der er bekendt med historien om Herakles’ fadse
ogsa vaere bekendt med begrebet heteropaternal superfecundation,
Dette biologiske fenomen ses ofte hos dyr, der fir kuld, som
hunde og katte, mens det er sjzldent, men ikke ukendt, b
mennesker. Der er et veldokumenteret tilfelde fra 2019.2 De
en form for det, der kendes som polyspermi — befrugtning
samme eller to forskellige g som resultat af to forskellige elskoys
meder, hvorved et tvillingepar fades med to forskellige fa
Ledas tilfzlde var denne forrykte zygotiske tilfzldighed en
mere bemarkelsesverdig, i og med at hun fadte to par
Og det er faktisk ikke engang helt korreke. Det var endnu t
besynderligt. Da terminen var inde, lagde Leda to g, som

indeholdt et tvillingepar.
Jeg ved det godt, men bliv lige hengende.

som de kaldte Helena og poLYDEUKES (ogsd kendt som Po I
Sagnet forteller, at Zeus var far til Polydeukes og Hels
Tyndareos til Klytaimnestra og Kastor. Kastor og Polydeu

1.Se {{eltt, s. 68. I lobet af samme eftermiddag havde Alkmene haft sex med bade

 dedelige @gtemand, Amfitryon, hvorefter hun fadte tvillingerne Herakles og Tfikdes.
var son af Zeus, Ifikles af Amfitryon.

2. https://www.insider.com/woman-has-chinese-twins-different-fathers-2019-3
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som voksne i de skabnesvangre giftermsl, som i
hele denne fortzllings hovedtrek.

Ifolge en @ldre version af myten blev Zeys far )
anden vis. Her siges det, at han eftertragtede NEmasts, der
dateer af Natten og gudinde for guddommelig gcngzldcls’c he:;r
der straffede Ay bris, ydmygede dem, hvis stolthed og fo,rfzn {
lighed fir dem til at spende buen for hejt og siledes krzenke t?;:
genes orden. Gennem floder, enge og bjergpas forfulgte guden
hende. Hun forvandlede sig til en fisk og pilede ud i havet, men
Zeus fulgte efter, indtil han — da hun havde lavet sig om til en gis

— tog skikkelse af en svane og omsider kunne parre sig med hende,
Da tidens fylde kom, lagde Nemesis et g, som blev fundet af en
hyrde, der videregav det til sin dronning, Leda. Hun udrugede det
i en treekiste, og da det var udklakket, opfostrede hun menneske-
barnet, der kom ud af zgget, nemlig Helena, som sin egen datter.!

afgﬁrende for

clena p3

I begge tilfeelde var Zeus Helenas far, men hun blev opfostret
af Leda og Tyndareos som deres egen sammen med sgsteren Klyt-
aimnestra og bredrene Kastor og Polydeukes.

Kastor og Polydeukes var decideret kenne. Klyraimnestras ud-
seende blev beundret af alle, der si hende, men Helena ... Detstod
klart fra begyndelsen, at Helenas skenhed var af den slags, man
kun ser én gang i hver generation. Mindre hyppigt end det. En
gang for hver to, tre, fire eller fem generationer. Méske en enkelt
gang i labet af en epoke eller civilisation. Ingen, der si hende,
kunne mindes, at de nogensinde havde set nogen en tiendedel sa
smuk. Som 4rene gik, blev hendes tilerekningskraft s stor, at

ingen, der si hende, nogensinde kunne glemme hende. Inden

et med stor dramatisk

L. Det er den version, der blev valgt af Roberto Calasso, som skriver om d e

og poetisk fylde i sin bog Gudebryllup (oversat fra iraliensk i 1990 af Nina Gross.
virkelig noget poetisk ved tanken om, at Helena skulle vzre barn af N?mems: c}er i O‘Td}q‘::le’tsr
datter er soster il Exis, Der er en vis usikkerhed om navnets etymologi ( fakl’ce} % R’s Y " o, andre
mulige betydninger), men de fleste er enige om, at ligheden med ‘hellensk, ‘hellener 08

ord for ‘graesk’ er tilfeldig,

71




image5.jpeg
£ Spartas berommelse lige s& stor, som dep man
lf::c%: }YZ: aI\—lIlZI:;;tigS herskere, tapre krigere elle; uhyredraebend,
helte — eller hos nogen dodelig, der levede .eller ?‘Vde levet.

Men pé trods afen skonhed, der fik alle til at mébe, lykkedes de
Helena at undgé at blive forkeelet og selvoptaget. Udover at vare
dygtig i alle de kunstarter, Som kvinder bl.cl\{/ oplr.n?nt}:et til 9'1t .be-
skeftige sig med dengang, havde hun Cl'l ‘kV 1k og liviig humoristisk
sans. Hun elskede at lave sjov med familie og ‘vcnner og fik megen
hielp il det takket vaere et bemaerkelsesvzrd.lgt talent for at paro-
diere folk. Mangen en gang forvirrede hun sin far ve.d at kalde pg
ham med sin mors, Ledas, semme. Alle, der kom i forbindelse
med Helena, spiede hende en lysende og vidunderlig fremtid.

Hun var kun tolv ir gammel, da Theseus, kongen af Athen,
ansporet af sin uregerlige ven PEIRITHOOS, bortferte hende og tog
hende med til Afidna, en af Attikas Tolv Byer. Efter at Theseus
havde efterladt den fortumlede og skremte pige hos byens
regent, Afidnos, og sin egen mor, Aithra, drog han ned i Dads-
riget sammen med Peirithoos for at hjzlpe sin ven med dennes
vanvittige plan om at bortfare Persefone. Planen mislykkedes
selvfolgelig totalt, og de to mend blev af en rasende Hades stabe
fast i nogle stenstole, hvor de blev holdt fanget i underverdenen,
indtil Herakles kom forbi under udferelsen af sit tolvte arbejde
og befriede Theseus.! Mens de sad fanget der, blev Helena reddet
af DIOSKURERNE, som hendes bradre, Kastor og Polydeukes, ofte
blev kaldt,? og genforenet med sin familie i Sparta. Men hun vat
kommet til at knytte sig til Aithra, s3 den 2ldre kvinde ledsagede
hende til Sparta, nu ikke som hendes vogter, men som hendes
slave. Noget af en nedtur for Aithra, som udover at vere mortil

{

1. Se Helte, s. 131.

2. Som betyder ‘snner af guderne’, helt specifike ‘senner af Zeus’; Ordene Zeus, Deus og Dios °‘ ’A

beslzgrede eller ‘kognate’, som en lingvist ville si
. g gvist ville sige. Betegnelsen 4i m ovik
lingerne, selv om kun Polydeukes var Zeus’ biologgiske sai. e s
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den store Theseus, der nedkzempede Minotauros og blev konge
Af Athen, selv var datter af kong Pittheus af Troizen og tidligere
havguden Poscidons elskerinde.!

LOTTERIET;

Efter at Dioskurerne havde befriet deres soster fra fangenskabet
{ Afidna, blev vagten omkring Helena kraftigt forsterket. Mens
hun voksede fra stor pige til ung kvinde, var hun tvunger til at
leve med vagter uden for sin dor dag og nat og selskab af en flok
tjenestepiger, chaperoner, livvagter og anstandsdamer, anfert af
Theseus’ mor Aithra, ndr hun ville ga s meget som en lille tur

rundt i paladset.

Skenhed kan forekomme at vare den storste velsignelse afalle,
men den kan ogsd vare en forbandelse. Nogle er fodt med en
skonhed, som tilsyneladende kan drive folk til vanvid. Heldigvis
ervi kun meget f4 af slagsen, men vores magt kan vare yderst for-
uroligende, ja nermest vulkansk i sin velde. Det viste sig at vere
tilfeldet med Helena. Hendes mor, Leda, og hendes far, Tynda-
reos (i hvert fald hendes dodelige far), blev snart Klar over, at hver
eneste ugifte konge, prins og hzrforer pi Peloponnes og ganske
mange fra fastlandet, gerne og de fierneste afkroge af den graeske
verden, stod i ke for at blive gift med hende. En kempemassig
skare ivrige, mgtige bejlere begyndte at fylde Tyndareos’ palads
sammen med deres larmende, fordrukne falger. De ville have
veret henrykte nok over at fa et ja fra sd attrivaerdig en prinsesse
fra sa fornemt et kongeligt hus under alle omstndigheder, men
Helenas skonhed var nu si omtalt og besunget i hele den kendte
verden, at den, der vandt hende til sin hustru, ogsa ville vinde en

e
kiig eve.mud brud for helten Bellerofon. Se Helre, s. 163, 345 08 394 for de fulde historier om
13, Pittheus, Bellerofon, Theseus og Peirithoos.
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